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ÉLIMINATION (RAEE) - ELIMINACIÓN (RAEE) 

Il simbolo in questione applicato sul prodotto o sulla confezione indica che il prodotto non deve essere considerato come un 
normale rifiuto domestico, ma deve essere portato nel punto di raccolta appropriato per il riciclaggio di apparecchiature 
elettriche ed elettroniche. Provvedendo a smaltire questo prodotto in modo appropriato si contribuisce ad evitare potenziali 
conseguenze negative, che potrebbero derivare da uno smaltimento inadeguato del prodotto. Per informazioni più 
dettagliate sul riciclaggio di questo prodotto, contattare l'ufficio comunale, il servizio locale di smaltimento rifiuti o il 
negoziante da cui è stato acquistato il prodotto.

The symbol in question applied to the product or the packaging indicates that the product must not be considered as normal 
domestic waste, but must be taken to a special centre for the collection and recycling of waste electrical and electronic 
equipment. Take care to dispose of this product in the proper way; this will help to avoid the negative consequences that 
could arise from unsorted collection or dumping. For more detailed information on the recycling of this product, contact the 
municipal authority, the local refuse collection service or the dealer from whom the item was purchased.

Le symbole en question apposé sur le produit ou sur l'emballage indique que le produit ne doit pas être traité comme un 
déchet ménager, mais doit faire l'objet d'une collecte sélective pour le recyclage d'appareils électriques et électroniques. 
L'élimination correcte de ce produit selon la directive RAEE permet d'éviter les conséquences négatives qui pourraient dériver 
d'une élimination inadéquate du produit. Pour obtenir des informations plus détaillées sur le recyclage du produit, appelez le 
bureau municipal, le service local du traitement des RAEE ou le distributeur du produit.

Este símbolo en el producto o en el embalaje indica que el producto en cuestión no se puede desechar junto con los residuos 
domésticos y que, por lo tanto, se ha de llevar a un punto de recogida destinado al reciclaje de aparatos eléctricos y 
electrónicos. Si desecha el producto correctamente, contribuirá a prevenir los posibles efectos negativos que podría causar el 
tratamiento inadecuado del producto desechado. Para obtener más información sobre el reciclaje de este producto, póngase 
en contacto con la oficina municipal, el servicio local de recogida de basura o la tienda en la que ha comprado el producto.
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1 Per utilizzare Kingkonnect inviare una mail di richiesta 
 ad info@king-gates.com, vi verrà mandato il link dal 
 quale scaricare la App.
2 La App è studiata per iOS e per Android. Effettuare il
 download dell’App in base al proprio dispositivo.
3 Installare la App sul proprio dispositivo.
 Gli utenti Android devono abilitare i permessi
 all’installazione di applicazioni provenienti da fonti
 sconosciute.
4 Il modulo KingKonnect prevede una connessione
 maschio verso la centrale. Inserire il modulo
 KingKonnect nel connettore rosso della centrale
 (parte cerchiata in verde), stando attenti al verso di
 inserimento del connettore, la parte sporgente del
 connettore del modulo deve inserirsi nel foro
 presente sul circuito stampato.
5 Il modulo KingKonnect genererà dopo qualche
 secondo una rete Wi-Fi avente nome King Specialist 
 XX (dove XX è il numero di serie della chiavetta).  
 Avviare il Wi-Fi del device dove abbiamo installato la 
 App e cerchiamo la rete sopracitata, inserendo poi la 
 password: king-gates.com.
6 Avviare la App King Specialist dal proprio device.
7 Dopo qualche secondo apparirà la schermata del
 menù principale dell'App.

1 Pour utiliser Kingkonnect, envoyez une demande par
 e-mail à info@king-gates.com, vous recevrez le lien 
 pour télécharger l'application.
2 L'application est conçue pour iOS et Android. 
 Faire le  Téléchargement de l'application en fonction
 de votre appareil.
3 Installez l'application sur votre appareil.
 Les utilisateurs d'Android doivent activer les 
 autorisations à l'installation d'applications de 
 sources inconnue.
4 Le module KingKonnect a une connexion
 mâle vers la plante. Insérez le module
 KingKonnect dans le connecteur rouge du panneau 
 de commande (partie cerclée de vert), en respectant 
 la direction la direction de l'insertion du connecteur, 
 la partie saillante du le connecteur du module doit 
 s'insérer dans le trou présent sur le circuit imprimé.
5 Le module KingKonnect générera un réseau Wi-Fi 
 nommé King Specialist XX (où XX est le numéro de 
 série de la clé).
 Démarrez le Wi-Fi de l'appareil sur lequel nous avons   
 installé le App et recherchez le réseau susmentionné, 
 puis insérez le mot de passe: king-gates.com.
6 Démarrez l'application King Specialist depuis votre 
 appareil.
7 Après quelques secondes, le menu principal de 
 l'application apparaitra.

1 Para utilizar Kingkonnect envíe un correo electrónico 
 de solicitud a info@king-gates.com, se le enviará el 
 enlace desde cuál descargar la aplicación.
2 La aplicación está diseñada para iOS y Android. 
 Hacer el Descarga de la aplicación según su 
 dispositivo.
3 Instale la aplicación en su dispositivo.
 Los usuarios de Android necesitan habilitar permisos
 la instalación de aplicaciones de fuentes desconocido.
4 El módulo KingKonnect espera una conexión
 macho hacia la planta. Insertar el formulario
 KingKonnect en el conector rojo del panel de control
 (parte rodeada de verde), esperando la dirección de
 insertando el conector, la parte que sobresale del
 conector del módulo debe encajar en el agujero
 presente en el circuito impreso.
5 El módulo KingKonnect se generará después de un 
 tiempo según una red Wi-Fi llamada King Specialist
 XX (donde XX es el número de serie de la clave).
 Inicie el wifi del dispositivo donde instalamos el
 App y busque la red antes mencionada, luego inserte 
 el contraseña: king-gates.com.
6 Inicie la aplicación King Specialist desde su 
 dispositivo.
7 Después de unos segundos aparecerá la pantalla del
 menú principal de la aplicación.

1 To use Kingkonnect send a request email at 
 info@king-gates.com, you will be sent the link from
 which to download the App.
2 The App is designed for iOS and Android. Make the  
 App download based on your device.
3 Install the App on your device.
 Android users need to enable permissions the 
 installation of applications from sources unknown.
4 The KingKonnect module expects a connection
 male towards the plant. Insert the form KingKonnect 
 in the red connector of the control panel (part circled 
 in green), paying attention to the direction of 
 insertion the direction of inserting the connector, 
 the protruding part of the module connector must 
 fit into the hole present on the printed circuit.
5 The KingKonnect module will generate a Wi-Fi 
 network named King Specialist
 XX (where XX is the serial number of the key).
 Start the Wi-Fi of the device where we installed the
 App and look for the aforementioned network, then  
 insert the password: king-gates.com.
6 Start the King Specialist App from your device.
7 The main menu of the App will appear on the screen 
 after few seconds.


